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Take a Sermide onion (large and round), a small Maggiolina onion, and a flat Borettana onion. Take some
celery, fennel, peppers and Brussels sprouts and slice them into two (but not exactly in half). While they dry
up a little, prepare some yellow, purple and blue paint and now you're ready to go! All you need to is dip the

onion into the paint and start stamping.

(14 Ed ecco la cipolla tagliata
orizzontalmente a meta. [...]
Benché queste immagini siano
molto belle anche come gioco
di colore, la cipolla & sempre
molto commovente e fa

piangere anche i bambini.,,

Bruno Munari, Rose nell’insalata

“And here’s the onion cut horizontally in half... As beautiful as these images are in terms of colour play, the onion is always very
moving and even makes children cry.”



